
 

Presentation of Our Lord 
February 2, 2025 

 

 
Menologion of Basil, 11th century 

 
The Presentation of Our Lord is referred to in some corners of the 

church as Candlemas because of an ancient tradition of blessing all 
the candles to be used in the church in the coming year at the mass 

celebrated on that day. It was a way of underscoring the truth of 
Simeon’s confession that this baby Jesus was “a light for revelation to 
the Gentiles” and a light for glory to Israel. Let the light of every candle 

in church be a little epiphany of the love of God for all people in the 
person of God’s son, Jesus, the light of the world. 
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Welcome to Zion! 
“Arise, shine; for your light has come, 

and the glory of the Lord has risen upon you.” 
(Isaiah 60:1) 

 

Welcome – whether this is your home congregation or your first visit, 
we’re glad you’re here!  
 

We welcome all people in the name of Christ to experience God’s 
goodness and grace in Word, water, and meal. Wherever you are on 
your spiritual journey, there is a place for you to belong at Zion. 
 

Get Connected at Zion 
The best ways to stay connected are to visit our website, follow us on 
social media (@zionchurchdfb on Facebook and Instagram), and 
subscribe to our weekly newsletter. 
 

Children in Worship 
Children are God’s gift to our church! They are not the future of our 
church; they are the right now. The way we welcome children here 
directly affects the way they respond to the Church, to God, and to 
one another. 
 

We welcome children and their families to sit near the Prayground at 
the front of the sanctuary. There are coloring activities, puzzles, 
books, and a toolbox to engage in our worship together. 
 

Giving 
We appreciate your stewardship of treasure, talent, and 
time at Zion. You may leave your offerings in the offering 
plates or give online via our website or this QR code. 
 

Livestreaming 
Zion livestreams all our services on Facebook and YouTube. Any 
person present gives consent to being filmed or photographed. 
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We Gather 
 

GATHERING HYMN ELW Hymn #287 
“Let All Together Praise Our God” 
 

APOSTOLIC GREETING 
The grace of our Lord Jesus Christ, the love of God, and the 
communion of the Holy Spirit be with you all. And also with you.  

 

HYMN OF PRAISE  

 
 

PRAYER OF THE DAY 
Let us pray together…Almighty and ever-living God, your only-
begotten Son was presented this day in the temple. May we be 
presented to you with clean and pure hearts by the same Jesus 
Christ, our great high priest, who lives and reigns with you and 
the Holy Spirit, one God, now and forever. Amen. 
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We Hear & Respond to God’s Word 
 

CANTATA BWV82 – “ICH HABE GENUG” 
by J.S. Bach 

 

In 1727, for the Marian Feast of the Purification, Bach penned the 
second of his solo bass cantatas, Ich habe genug for bass, continuo, 
oboe, and strings. The Marian Feast of the Purification, celebrated on 

the Church’s calendar on February 2, coincides with Jesus’ 
presentation in the Temple and is the closing feast of the Christmas 

season. The principal lesson for the day is the Biblical account of 
Jesus’ presentation in the Temple, taken from Luke’s gospel. 

 

Verses 29-32 represent one of the four prominent New Testament 
canticles, the Nunc Dimittis (Song of Simeon), and the basis for the 
text of Ich habe genug.  The author of the libretto for the cantata is 

unknown.  In the first aria of the cantata, the singer represents 
Simeon himself and the text paraphrases verses 28-30.  In the 

remainder of the cantata, the singer represents an individual who 
desires to be like Simeon, an individual who longs to depart from the 

world in the escape offered by death. 
 

Ich habe genug, ich habe den Heiland, das Hoffen der Frommen,  
Auf meine begierigen Arme genommen; ich habe genug! 
Ich hab ihn erblickt, mein Glaube hat Jesum ans Herze gedrückt; 
Nun wünsch ich, noch heute mit Freuden von hinnen zu scheiden. 
  I have now enough, I have now my Savior, the hope of the faithful, 
  Within my desiring embrace now enfolded; I have now enough! 
  On him have I gazed, my faith now hath Jesus impressed on my heart; 
  I would now, today yet, with gladness make hence my departure. 
 

Ich habe genug.  Mein Trost ist nur allein,  
Dass Jesus mein und ich sein eigen möchte sein. 
Im Glauben halt ich ihn, da seh ich auch mit Simeon 
Die Freude jenes Lebens schon.  Laßt uns mit diesem Manne ziehn! 
Ach! möchte mich von meines Leibes Ketten der Herr erretten; 
Ach! wäre doch mein Abschied hier, mit Freuden sagt ich, Welt, zu dir: 
Ich habe genug. 
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  I have now enough.  My hope is this alone, 
  That Jesus might belong to me and I to him. 
  In faith I hold to him, for I, too, see with Simeon 
  The gladness of that life beyond.  Let us in this man’s burden join! 
  Ah! Would that from the bondage of my body the Lord might free me; 
  Ah! My departure, were it here, with joy I’d say to thee, O world: 
  I have now enough. 
 

Schlummert ein, ihr matten Augen, fallet sanft und selig zu! 
Welt, ich bleibe nicht mehr hier, hab ich doch kein Teil an dir, 
Das der Seele könnte taugen.   
Hier muss ich das Elend bauen, aber dort, dort werd ich schauen 
Süßen Friede, stille Ruh. 
  Slumber now, ye eyes so weary, fall in soft and calm repose!      
  World, I dwell no longer here, since I have no share in thee, 
  Which my soul would offer comfort. 
  Here I must with sorrow reckon, but yet, there, there I shall witness 
  Sweet repose, quiet rest. 
 

Mein Gott! wann kömmt das schöne: Nun!  
Da ich im Friede fahren werde  
und in dem Sande kühler Erde, 
und dort bei dir im Schoße ruhn? 
Der Abschied ist gemacht, Welt, gute Nacht! 
  My God! When comes that blessed: Now!  
  When I in peace shall walk forever 
  both in the sand of earth’s own coolness, 
  and there within thy bosom rest? 
  The parting is achieved, world, good night! 
 

Ich freue mich auf meinen Tod, ach, hätt er sich schon eingefunden. 
Da entkomm ich aller Not, die mich noch auf der Welt gebunden. 
  Rejoicing do I greet my death, ah, would that it had come already.  
  I’ll escape then all the woe which doth here in the world confine me. 
 

The summary of BWV 82 and the original translation of the German 
text come from Cantor Kurt R. Schmidt’s honors thesis written at 

Lenoir-Rhyne College (2006). He first performed this work in its 
entirety as part of his senior voice recital 19 years ago. 
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PRAYERS OF THE PEOPLE & SHARING OF PEACE 
The peace of the Lord be with you always! And also with you. 

 

OFFERING & ANNOUNCEMENTS 
 

We Feast at the Lord’s Table 
 

THE GREAT THANKSGIVING 
 The Lord be with you. And also with you. 
 Lift up your hearts. We lift them to the Lord. 
 Let us give thanks to the Lord our God.  
      It is right to give God thanks and praise. 

 

It is indeed right, our duty and our joy, that we should at all times 
and in all places give thanks and praise to you, almighty and 
merciful God, through our Savior Jesus Christ. By the leading of a 
star he was shown forth to all nations; in the waters of the Jordan 
you proclaimed him your beloved Son; and in the miracle of water 
turned to wine he revealed your glory. And so, with all the choirs of 
angels, with the church on earth and the hosts of heaven, we 
praise your name and join their unending hymn: 
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WORDS OF INSTITUTION 
In the night in which he was betrayed, our Lord Jesus took bread, 
and gave thanks; broke it, and gave it to his disciples, saying: Take 
and eat; this is my body, given for you. Do this for the 
remembrance of me. 
  

Again, after supper, he took the cup, gave thanks, and gave it for 
all to drink, saying: This cup is the new covenant in my blood,  
shed for you and for all people for the forgiveness of sin. Do this 
for the remembrance of me. 
 

LORD’S PRAYER   
Gathered into one by the Holy Spirit, let us pray as Jesus taught us: 
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SHARING THE MEAL 
 The joy of the Lord is our strength. Come, eat this meal with joy. 
 

 

 
 

We Are Sent into the World 
 
BLESSING FOR STRENGTH 

May the body and blood of our Lord and Savior Jesus Christ 
comfort, strengthen, and keep you in his grace. Amen. 
 

PRAYER AFTER COMMUNION 
Let us pray together…Merciful God, we thank you for Jesus, who 
is our heavenly food. Strengthened by this goodness, send us 
forth to announce your peace, comfort the afflicted, and share 
the good news of great joy. Amen. 
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BLESSING 
The God of love, Father, ☩ Son, and Holy Spirit, lavish you with 
grace, illumine your path, and increase your joy, today and always. 
Amen. 

 

SENDING HYMN ELW Hymn #677, Verse 1 
“This Little Light of Mine” 
 

DISMISSAL 
The worship has ended. Now the service begins. Go in peace. 
Be the light of Christ. Thanks be to God! 
 

License & Copyright Information 
Portions of the liturgy are from Sundays and Seasons.com. © 2024 Augsburg Fortress. Reprinted by 

permission under Augsburg Fortress Liturgies Annual License #SAS014917.  Hymns & songs reprinted 
with permission under ONE LICENSE #A-731250 & CCLI License #1376892. Scriptures taken from the 

New Revised Standard Version of the Bible, © 1989 by the Division of Christian Education of the National 
Council of Churches in the USA. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



10 

  



11 
 



12 
 


